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12687 California Street, Yucaipa, CA 92399  
Phone: 909·797·2533 • Fax: 909-790-5803 

E-Mail: parish@sfxc.org 
Web: stfrancesxcabrinichurch.org or stfrancesxcabrinichurch.com  

Office Hours/Horario de Oficina  

St. Frances X. Cabrini Catholic Church 

Monday, Wednesday, & Thursday/ 
Lunes, Miércoles, y Jueves 

8:30 A.M. - 5:30 P.M. 

Tuesday/Martes - 8:30 A.M. - 6:30 P.M. 
Friday/Viernes - Closed     

(Closed for Lunch 12:30 P.M. - 1:30 P.M.) 

StFrancesChurch St Frances X Cabrini Church -
Yucaipa stfranceschurch stfrancesxcabrinichurch.weebly.com 

2 de abril de 2017 

Quinto Domingo de  
Cuaresma 
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Mass Schedule/Horario de Misas  
 

Saturday/Sábado Vigil 
4:00 P.M. - English  
  Sunday/Domingo: 
7:30 A.M. - English  
9:00 A.M. - Español 
11:00 A.M. - English 

 Daily Mass/Misa Diaria: 
Monday through Thursday 
Lunes a Jueves 7:30 A.M. 

 

Communion Service/ 
Servicio de Comunión: 

Friday/Viernes - 7:30 A.M. 
 

Rosary/Rosario: 
Friday/Viernes -12:00 P.M. 

 

Exposition of the Blessed 
Sacrament/Exposición del 

Santísimo Sacramento: 
Friday/Viernes 8:00 A.M. - 9:00 A.M. 

 

 Sacrament of Reconciliation/
Confesiones:  

Saturday/Sábado  3:00 P.M. 
and by appointment/y si hace una cita  

April 2, 2017 



*Religious Education Classes* 
 

*K-5th GRADE 
Wednesday, April 19, 2017      6:00pm-7:30pm 
*6th, 7th & 8th GRADE 
Monday, April 17, 2017            6:30pm-8:00pm 
*9th - 12th GRADE YOUTH CLASSES 
Tuesday, April 18, 2017           6:30pm-8:30pm 
*FAMILY CATECHISM (K-8TH) SPANISH 
Thursday, April 20, 2017       7:00pm-8:30pm 
*FAMILY CATECHISM (K-8TH) ENGLISH 
Thursday, April 20, 2017       6:00pm-7:30pm 
Friday, April 21, 2017       7:00pm-8:30pm 
*1st. Eucharist Preparation Session (3rd-5th Gr.)  
Saturday, May 6, 2017 @ 10:00am in Parish Center 
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2017 Baptism Preparation Class Dates 
 

Before a child can be baptized, parents and 
godparents MUST attend a baptism 
preparation class.  To register for the next 
scheduled class, please come into the office 
and signed up. Fees for class material are $30 
for both parents and $10 for each godparent. 
Class registration closes, one week prior to 
the class start date. The class completion 
certificate is good for 2 years.  

English Classes:  Saturday      
2017: 6/3; 8/5, 10/7.  Classes are held in Room 16 (The 
old Church) and start at 8:45 a.m.  In order to register 
your infant/child for baptism, an application package, 
available in the office or on line, has to be completed and 
the COMPLETE package, with all required documents, 
has to be returned to the office TWO (2) WEEKS prior 
to the Baptism.  Incomplete packages will NOT be 
accepted. 

BAPTISM DATES in 2017:   
4/29; 6/24; 8/26; 10/28 

 

Fechas de Bautismo Preparación de Clases 
 

Antes de que un niño puede ser bautizado, los padres y 
padrinos DEBEN asistir a una clase de preparación para 
el bautismo. Para inscribirse en la próxima clase 
programada , por favor venga a la oficina y se ha 
registrado. Las tarifas para la asistencia a clase es de $30 
para ambos padres y $ 10 por cada padrino . El registro de 
la clase se cierra una semana antes de la fecha de inicio de 
la clase. El certificado de finalización de clases es bueno 
para 2 años.               

Clases en español: Lunes 
2017: 4/3 y 4/10; 6/5 y 6/12; 8/7 y 8/14; 10/2 y 10/9.  Las clases 
se llevan a cabo en modular 9 y comienzan desde 6:15 de la 
noche.  Con el fin de registrar su bebé/niño para el bautismo, un 
paquete de solicitud, disponible en la oficina o en línea , tiene que 
ser completado y el paquete COMPLETO, con todos los 
documentos requeridos, tiene que ser devuelto a la oficina DOS 
(2) SEMANAS antes del bautismo.  NO se aceptarán paquetes 
incompletos. 

FECHAS DE BAUTISMO en 2017:  
4/29; 6/24; 8/26; 10/28 

Come Pray the Rosary  
 

We say the Rosary for all your prayer 
requests every Friday at 12pm in the Chapel.  
Everyone is welcome!  After the Rosary, the 
Chaplet of Divine Mercy is prayed. 

Ministry Leaders/Contacts List 
 

Ministry of Administration 
Pastoral Council:  Alfonso A. Hernández (909) 797-2533. 
Finance Council:  Don Averill donaldfaverill@msn.com. 
SCRIP Team:  Jennifer Campbell (909) 797-2533 ext. 504, 
scrip@sfxc.org.  
Preventive/Security Maintenance Committee:  John Wray (909) 
790-6832, john.wray@californiasteel.com. 
Volunteer Financial Clerk:  Precious Chikulo (909) 797-2533 
ext. 229, pmukumbuta@sbdiocese.org. 
Key Ministry:  Barb Wray barb, wray@yahoo.com. 
Organizations affiliated with St. Frances Church 
Knights of Columbus:  Mike Figueredo (909) 936-6416. 
Catholic Daughters of the Americas:  Marla Cowan (909) 795-
2389. 
ICS ( Interfaith Community Support):  (909) 797-0007. 

The Roman Catholic Community of St. Frances Xavier Cabrini is a 
family of Christian believers filled with faith and hope striving to 

bring God’s love to all people through Word and action. 
 

La Comunidad Católica Romana de Santa Francisca X. Cabrini es una 
familia de creyentes Cristianos llenos de fe y esperanza luchando por 

llevar el amor de Dios a todos a través de Palabra y acción. 

Immigration Help/Ayuda Migratoria 
Catholic Charities of Los Angeles, Inc. 

For Immigration Service Information, see the board in 
Narthex.  Información de Inmigración folletos están  
disponibles en el recibidor. 



 

 

Fifth Sunday of Lent April 2,  2017 2 
 

Lenten Schedule 2017/Horario Cuaresmal 2017 
 

April /Abril 8 & 9 ~ Passion (Palm) Sunday/Domingo de Ramos  
de la Pasión del Senior  

Regularly scheduled Masses/Horario Regular de Misas 7:30am 
(Eng.), 9:00am (Span.), 11:00am (Eng.); There will be no Reconciliation 

on Saturdays/No habrá Confesiones Sabados 4/8 & 4/15 
Monday, April 10 /Lunes, Abril  10 ~ Lenten Reconciliation Service/

Reconciliacion de Cuaresma  
Lenten Reconciliation Service with Multiple priests/Reconciliacion de Cuaresma con  

Multiples Sacerdotes 7:00pm 
Tuesday, April 11/Martes, Abril  11~ Diocesan Chrism Mass at SFXC/Misa Crismal 

(Bendicion de los Santos Oleos) en SFXC 4:00pm  
Monday (4/10), Tuesday (4/11), Wednesday (4/12)/Lunes (4/10), Martes (4/11), Miércoles 

(4/12)  
Morning Mass or Service/Misa o Servico por la mañana 7:30am 

(NO morning Mass/service on Thursday, 4/13 & Friday, 4/14)/(NO Misa/Servicio por la  
mañana Jueves, 4/13 & Viernes, 4/14) 

Thursday, April 13/Jueves, Abril 13 ~ Holy Thursday/Jueves Santo 
Evening Mass of the Lord’s Supper followed by Eucharistic Procession and Adoration/ 

Misa por la tarde, La Cena del Señor seguido por la Procesion de Eucaristia y Adoracion 
7:00pm 

Friday, April 14/Viernes, Abril 14 ~ Good Friday/Viernes Santo  
Celebration of the Lord’s Passion with Veneration of the Cross and Holy Communion/

Celebracion de La Pasion de Cristo con Veneracion de La Santa Cruz y La Santa  
Comunion 7:00pm 

Saturday, April 15/Sábado, Abril  15 ~ Holy Saturday/Sábado Santo  
Easter Vigil Mass/Misa de Vigilia de Pascua 8:00pm 

Welcome to our new members to the church/Bienvenida a los nuevos miembros en la  
Iglesia!!! 

(There will be no 4:00pm Mass or afternoon confessions)/(No habra misa de 4:00pm o  
confesiones por la tarde) 

Sunday, April 16/Domingo, Abril  16 ~ Easter Sunday/Domingo de Pascua  
Regularly scheduled Masses/Horario Regular de Misas 7:30am (Eng.), 9:00am (Span.), 

11:00am (Eng.) 
Monday, April 17/Lunes, Abril  17 ~ Easter Monday/Lunes de Pascua  

Parish Office Closed/Oficina Parroquial Cerrada 
 

Every Friday during Lent from 4:30pm-8:00pm, you are cordially  
invited to Fish Fries Dinner hosted by the Knights of Columbus in 

their Hall at 12586 California St., Yucaipa. 
Todos los viernes durante la Cuaresma desde las 4:30pm-8:00pm, usted 

está cordialmente invitado a pescar fritas.  Cena ofrecida por los  
Caballeros de Colón en el salón de los Caballeros,  

12586 California St., Yucaipa. 



 

 

3   2 de abril de 2017 Quinto Domingo de Cuaresma 

""""If we endure, we shall also reign with 
him." (2 Timothy 2:12) 
Reflection: In Lent, the Church enters more deeply into 
meditation on the suffering, death, and resurrection of 
the Lord Jesus.  He endured this in order to redeem 
human life. Life was sacred because he made it, and by 
His Passion and resurrection it is even more sacred 
because it is now raised to the heights of heaven, to reign 
with Him. 
Prayer: Lord, I am filled with wonder at your love for 
human life. Everyone, born and unborn, is called to reign 
with you! May our laws and practices treat human life 
accordingly, through Christ our Lord. Amen. 

"Si sufrimos, tambien, nosotros tambien 
reinaremos con El.” (2 Timoteo 2:12)  

Reflexion: En la Cuaresma, la Iglesia entra en meditacion  
mas profunda en el sufrimiento, muerte y resureccion de 
nuestro Señor Jesuceisto. El soporto esto con el fin de 
redimir la vida humana La vida fue sagrada porque El la 
hizo, y por su pasiion y resureccion  es aun mas sagrada 
porque es ahora elevada a las alturas del cielo, para reinar 
con El. 
Oracion:  Señor estoy asombrado de tu amor por la vida 
humana. Todos  nacidos y no nacidos estamos llamados para 
reinar contigo. Que nuestras leyes y practicas traten la vida 
humana de acuerdo a Cristo nuestro Señor.  Amen. 

Respect 

 

KNIGHTS OF COLUMBUS  
 

Come join the Knights of Columbus 
on their BUS TRIP on Wednesday, 

April 12 going to Fantasy Springs Casino 
in Indio, CA.  The donation to go is $30 and the 
Casino provides $30 incentive for passengers.  Bus 
departs promptly @ 9:00am from the Knights of 
Columbus hall at 12586 California Street in 
Yucaipa and returns at (about) 4:30 PM. 

Please arrive by 8:30 AM to sign in! 
 Bob Stalnaker at (909) 730-9150 for reservations.  

      LENTEN PRACTICES:   ALMSGIVING 

Who Needs Food?  Your neighbors in Yucaipa and Calimesa periodically need food assistance due to 
unemployment, illness or family trauma.  Some just simply cannot stretch their social security check to 
make ends meet due to the cost of their medications.  Help us help feed them with needed groceries.    
           The ICS Food Distribution Center needs 
    Canned Soup, Crackers, Canned Fruit, Canned Ravioli 

        Drop off a few of these items at the ICS Center or in the containers in Church.       
 ***Interfaith Community Support (ICS) of Yucaipa Valley is a registered charity operated solely by volunteers.   

All donations are fully tax deductible. 

 
 
 
 
We have been trying to help you better understand the 
Stephen Ministry by explaining what services Stephen 
Ministers provide you and your family.  Previously we told you there 
are 5 types of care we provide: Crisis Care, Follow-Up Care, Chronic 
Care, and Supportive Care, the last one to explain.  Many of you are 
already providing Supportive Care for a family member of other 
loved one who is going through a crisis or transition in his/her life.  This 
can be a very difficult time for you as a caregiver, as well as the loved 
one receiving the care, especially if you are the only one providing the 
care with little or no support from your family because they are unable 
to help.  This is when, if asked, a Stephen Minister will provide the 
extra support needed so that the family member providing the care 
can remain strong and can provide even better care for your loved 
one.   
People needing this type of care may include: 
   A person who is caring for a seriously ill or dying loved one. 
   A person having to make and carry out the decision to place a loved  
   one in a long-term  care facility. 
   The parent of a special-need child. 
   The friend or spouse of a loved one who is disabled or handicapped. 
   A parent supporting an adult child and grandchildren through the pain 
   of separation or divorce. 
   A son or daughter supporting a parent through months of grief after  
   the death of his/her spouse. 
These are just a few of the situations in which supportive care is needed. 
   
If you are needing our help, please call CC Newby at (909) 553-5106. 

Stephen Ministry 

Diocesis de San Bernardino  
“Sanando Corazones Heridos” 

Un fin de semana a la vez 
 

La Diocesis de San Bernardino les invita al Retiro 
del Viñedo de Raquel este 28, 29 y 30 de Abril del 
2017.  Estos retiros son una terapia para el alma  
siendo Cristo nuestro amado doctor. Esta es una 
oportunidad para mujeres y hombres a  
experimentar las gracias de la misericordia de 
Dios.  Cualquiera que hayan sido las  
circunstancias del aborto, vamos renovando y  
reconstruyendo corazones quebrantados por medio 
de este Retiro colmado de bendiciones. Su  
participación es estrictamente Confidencial.  Para 
más información, por favor contacte a Blanca Leal
-McGuthrie al (909) 520-3867. 



 

 

              NAMI: National Alliance on            
Mental Illness  

 

Support Group meets on First Mondays 
of the Month from 7:00pm-8:30pm.  

Monday, April 3, 2017 is our next meeting held at St 
Frances X. Cabrini Catholic Church: 12687 California St, 
Yucaipa, Ca 92399.  We will meet in the portable 
classrooms behind the Parish Center.  We will have 
signage to tell people where to go. 

 KNIGHTS OF COLUMBUS  

20th Annual Golf Tournament 
                 Date: April 22, 2017 

 

Entry Fee: $100 ($95 if paid by April 10) 
Come for Dinner, Drinks, Raffle only: $25.00 
 

Tournament Director: Pat Wilkinson (909) 
910-0960 

Fifth Sunday of Lent April 2,  2017 4 

Bishop Gerald Barnes Intentions for every month during the  
25th Anniversary Year March 2017-March 2018/  

Obispo Gerardo Barnes Intenciones para cada mes durante su  
25 Aniversario Marzo 2017 a Marzo 2018        April/Abril 2017:  

For change of hearts to protect and preserve God’s creation and the  
environment for our children and for future generations.  
Por el cambio en nuestros corazones hacia la preservación de la  
creación Divina y la protección del medioambiente para nuestros hijos 
y las generaciones futuras.  

 

JESUS’ MINISTRY SUMMARIZED 
 

 The story of the raising of Lazarus 
from the dead is the single longest story 
(apart from the Passion) in the Gospel of 
John. In it we find a summary of most of 
Jesus’ ministry. We see his very human 
nature as he is moved by Martha and 
Mary’s sorrows and as he himself weeps 
at the tomb of Lazarus. He is the wisdom of God’s Word 
made flesh as he explains to his followers that the death of 
Lazarus will serve as a sign of the glory of God. He crowns 
the miracles he works in John’s Gospel (which began with 
the most “human” miracle of making new wine at Cana’s 
wedding) by raising Lazarus from the dead—a “preview,” if 
you will, of his own death and resurrection to come. This 
portrait of Jesus reminds us, as we near the end of our  
Lenten journey, that he is with us, knows us, understands us 
in every moment of our lives. He knows the joy of our  
human feasting, he knows the sorrow of our weeping. As we 
prepare to walk with him through the days of Holy Week, we 
are filled with faith that—through Christ—God’s glory will 
be with us in every moment of our lives and—with Christ—
in our life everlasting. 

RESUMEN DEL MINISTERIO DE JESÚS  
 

 El relato de cómo Lázaro revivió de entre 
los muertos es el relato más largo (además de 
la Pasión) en el Evangelio según san Juan. En 
él encontramos un resumen de la mayor parte 
del ministerio de Jesús. Vemos su naturaleza 
humana cuando se conmueve con la tristeza 
de Marta y de María y cuando él mismo llora 
frente a la tumba de Lázaro. Es la sabiduría de 

la Palabra de Dios hecha carne cuando le explica a sus  
seguidores que la muerte de Lázaro servirá como una señal de 
la gloria de Dios. Corona los milagros que obra en el Evangelio 
según san Juan (que comenzó con el milagro más “humano” de 
hacer más vino en la boda de Caná) reviviendo a Lázaro de 
entre los muertos; un “avance”, por así decirlo, de su propia 
muerte y resurrección por venir. Este retrato de Jesús nos  
recuerda, mientras estamos cerca del fin de nuestro viaje de 
Cuaresma, que él está con nosotros, nos conoce, nos comprende 
en cada momento de nuestra vida. Conoce la alegría de nuestras 
celebraciones humanas, conoce la tristeza de nuestro llanto. 
Mientras nos preparamos para caminar con él en los días de 
Semana Santa, tenemos fe de que –por Cristo– la gloria de Dios 
estará con nosotros a cada momento de nuestra vida y –con 
Cristo– en nuestra vida eterna. 

 

Easter is around the corner!  
 

The ladies from Mothers in Faith are  
collecting candy donations to share with 
the children of our Parish.  Please bring 

donations to the office by Thursday 4/6.  
(no chocolate please)      Thank You in advance! 

St Frances X. Cabrini Council 9679 
             The Knights of Columbus Ladies Auxiliary 
          COLUMBIETTES 
 

           PREAMBLE 
  The purpose to affiliate with the Knights of Columbus Council is to promote spiritual, social, 
intellectual and economic welfare to its members and to stand ready at all times to give service to 
the Knights of Columbus.  
For more information, contact Rebecca Mendoza (President) at (909)528-7695 or 
mrscruz9679@gmail.com; Nancy Garcia (Vice President) at (909) 838-3886. 



 

 

Readings of the Week 
 

Monday: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 [41c-62]; Ps 23:1-6; 
 Jn 8:1-11 
Tuesday: Nm 21:4-9; Ps 102:2-3, 16-21; Jn 8:21-30 
Wednesday: Dn 3:14-20, 91-92, 95; Dn 3:52-56; Jn 8:31-42 
Thursday: Gn 17:3-9; Ps 105:4-9: Jn 8:51-59 
Friday: Jer 20:10-13; Ps 18:2-7; Jn 10:31-42 
Saturday: Ez 37:21-28; Jer 31:10, 11-13; Jn 11:45-56 
Sunday: Mt 21:1-11 (procession); Is 50:4-7; Ps 22:8-9, 17-20, 
 23-24; Phil 2:6-11; Mt 26:14 — 27:66 [27:11-54] 

 

4/1–4/2, 2017   Mass Intentions  
Sat.  4:00 P.M. Ernesto, Monica, Guadalupe Lopez    
Sun.  7:30 A.M. Manuel Aguilar †        
   9:00 A.M.  Frankie & Daniel Juarez †                               
   11:00 A.M.  Pro Populo   
4/3– 4/9, 2017   Mass Intentions 
Mon.  7:30 A.M.   Dale Hudec †  
Tues.  7:30 A.M.   Pro Populo      
Wed.  7:30 A.M.   Pro Populo          
Thurs. 7:30 A.M.    Pro Populo       
Fri.  7:30 A.M.   Communion Service  
Sat.  4:00 P.M.   Leonard & Ron Lardy †              
Sun.  7:30 A.M.  James & Angie Perisits   
   9:00 A.M.   Pro Populo              
   11:00 A.M.   Antonia Gallegos †              

Key 
† - RIP 
♦ - Birth 
♥ - Anniv. 
 - Special        
   Intention 

In Memoriam of: 
 

Darrel Morris,  
Monica Banky, 
Luz Rodriguez,  

Juan Ulloa, 
Rosalia S. Rodriguez, 

Guadalupe Lopez, 
Andrew Fujier, 

Kristi Hoebelhenrich, 
Maxima Vasquez Perez, 

Jose Israel Perez 
 

Pray for your servants who 
served you faithfully 

throughout their lives.  
We ask this through Christ 

our Lord.  Amen. 

Ministries/Ministerios 
*ICS (Food Distribution)     909-797-0007  
*Pastoral Council / Concilio Pastoral 
 Alfonso Hernandez               909-797-2533 
*Finance Council 
 Don Averil                        909-797-2533 
*Jóvenes Para Cristo 
 Mario Leal                   951-201-6216 
*Mothers in Faith 
 Teresa Russo                951-534-4001 
*Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristía 
 Dcn. Dan Hudec [English]    909-797-2533    
Ext. 506 
 Francisco Herrera [Spanish] 909-446-0674 
*Altar Servers / Monaguillos 
 Dcn. Dan Hudec [English]    909-797-2533     
Ext. 506 
 Laura Jaramillo [Spanish]     909-725-0296 
*NAMI 
 Monica Robles    909-797-6235 
*Lectors/Lectores 
 Dcn. Peter Bond     909-797-2533 Ext. 505 
*Sacristans 
Veronica Moreno-Nicholas                               
vmnicholas3@verizon.net 
*Small Faith Communities 
 Lisa Cox                 teamcox98@gmail.com 
*Quinceañeras  
 Mirtha Gonzalez            909-790-7187 
*R.C.I.A. (new Catholics) 
 Lisa Hudec                 hudec@sfxc.org 
*Catholic Daughters of the Americas 
 Marla Cowan                  909-795-2389 
*Knights of Columbus 
 Mike Figueredo                  909-936-6416 
*Senior Ministry-Young at Heart 
  Ramona Rodriguez   909-556-8808 
For the below ministries Contact: 
 Kathy Cho         909-797-2533 Ext. 225 
*Bereavement/Funerals/Funerales 
*Minister to the Sick and Homebound/        
 Ministerio de los Enfermos 
*Marriage / Matrimonio  
*Baptisms / Bautismos 
*Annulments / Anulación 

Ministry Staff 
Business Manager / Administradora de Negocios 
Precious Chikulo  ext. 229 pmukumbuta@sfxc.org 
 

Director of Religious Education /  
Educación Religiosa Grades / Grados K-12th 
Linda Ornelas   ext. 224  lornelas@sfxc.org 
 

Office Assistant / Asistente de Oficina 
Peggy Patterson    ext. 227 ppatterson@sfxc.org 
Office Receptionist/ Recepcionista de Oficina 
Adriana Duran  ext. 221 a.duran@sfxc.org 
Office & Pastoral Care Assistant /  
Asistente de Oficina y Servicio Pastoral 
Kathy Cho     ext 222 kacho@sfxc.org 

Prayer List 
 

(Please note this list is for seriously ill 
persons. Names can only be listed for two 

weeks - our prayer chain continues to pray for 
people after this time)  

Recently we received additional requests 
for prayers for the following: 

 
 

Olga Mendoza, Margaret Deiner, 
Segundo Diaz, Brian Wilcox, 

Alan Berenson, Tessie Manese, 
Peter Scott, Joan Wilkinson, 

Adriana Alvarez, Cherry Grelle, 
Lillian Wendlandt 

 
 
 
 

If you would like to request prayers for your 
family, please contact 909-797-2533. 
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Daily Mass Chapel/Blessed Sacrament Chapel 
You have access to visiting the Blessed Sacrament during office 
hours.  All you need to do is  enter through  the  back  side  
door  using the code 2746 – then turn the lock and the door will 
open. Feel free to call the office with any questions.    
 

Capilla de Santísimo Sacramento 
No olvide que puede visitar al Santísimo durante las horas de 
oficina. Solo necesita entrar por la puerta de al lado atrás 
usando el código: 2746– luego de vuelta al seguro y la puerta 
se abrirá. Llame a la oficina si tiene preguntas.  


